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ПИСЬМО ГОСТИЯННОГО ПРЕДСТАВИТ1Ш ТУРЦИИ ОТ 18 МАРТА 1965 ГОДА 
НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

Имею честь направить Вам при этом текст послания председателя 
Палаты турецкой общины на Кипре г-на Рауфа Р . Денкташа на имя Вашего 
Превосходительства. 

Буду признателен Вашему Превосходительству за распространение 
текста настоящего послания в качестве документа Совета Безопасности. 

Примите и проч. 

Орхан Эралп 
Посол 

Постоянный представитель Турции 
при Организации Объединенных Наций 

65-05078 / . . -
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Ссылаясь на письмо г-на Зенона Россидеса от 15 марта 1965 г . 
(s/6233) на имя Вашего Превосходительства, я хотел бы сделать сле
дующие замечания: 

1 . Попытка г-на Россидеса определить термин ЭНОЗИС (аннексия 
Кипра Грецией) как ."движение/ основанное на самоопределении",, 
является не только прямым оскорблением разума уважаемых членов 
Совета Безопасности, но и хитроумной попыткой самообмана, 
Г-н Россидес забывает, что в ходе борьбы 1955-58 годов за осуществле
ние ЭНОЗИСА число греческих киприотов, убитых греками, намного 
превосходило число убитых турецких киприотов и английских солдат, 
взятых вместе. Чтобы заставить замолчать тех греков, которые верили 
в возможность мирного сосуществования в рамках свободного и незави
симого Кипра, 278 греков были убиты и 295 ранены террористами 30КА. 
Некоторые из этих несчастных людей были застрелены, когда они моли
лись в церкви, другие - когда они лежали больными в больницах. С 
помощью этого царства террора воля террористов была навязана грече
скому населению в форме ЭНОЗИСА - аннексии Кипра Грецией. 

2 . Г-н Россидес в равной мере игнорирует тот основной факт, 
что Кипр получил свою независимость и стал равноправным чз1еном Орга
низации Объединенных Наций на том конкретном условии, - на которое 
согласились уполномоченные представители греческой общины,- что 
ЭНОЗИС будет объявлен вне закона. Попытка осуществления после полу
чения независимости ЭНОЗИСА со стороны тех, кто пошел на отказ от 
него ради блага Кипра и ради мира в этом районе, является лишь дока
зательством рассчитанного предательства и бесчестности; эта попытка 
равносильна вызову международным договорам и уклонению от законных 
обязательств под личиной поддержки принципа самоопределения. Мы 
уверены, что никто не будет введен в заблуждение этой попыткой 
о бмана. 

3. Далее, г-н Россидес забывает, что он не имеет права гово
рить от имени турок на Кипре - от имени населения, которое подписало 
соглашения в качестве равноправного партнера греков. То обстоятель
ство, что руководители г-на Россидеса ставят себя выше законов и 
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Конституции страны, не дает г-ну. Россидесу права считать , что он 
может говорить за турок на Кипре. 

Если греки действительно желают самоопределения, они .могут полу
чить его только при одном условии: самоопределение для каждой общины 
в отдельности, как это было сделано в случае с Камеруном. Грубая 
сила и повторите угрозы полного уничтожения турецкой общины не 
смогли заставить молчать совесть турок и голос турок в течение послед
них 15 месяцев, и весьма маловероятно, чтобы этими методами нас можно 
было заставить замолчать в будущем. 

4 . Пользуюсь этим случаем, чтобы сослаться на официальные 
документы публикации "История говорит" в доказательство того, что 
идея ЭНОЗИСА ввезена из Греции наемниками греческих интриганов и 
насильников и что эта идея навязывается греческим киприотам вооружен
ными бандитами при поддержке регулярных войск и оружия из Греции. 

В документе 1 С . 0 , 883 /6 , изданном Управлением Британских госу
дарственных архивов (Доклад, представленный тогдашнему Главному секре
тарю по делам Кипра Британским администратором округа Кирения 
г-ном Т.Дж. Чемберлэйном и датированный 14 апреля 1899 г . ) говорится: 

"Имею честь обратить внимание Правительства на хорошо разрабо
танный план, предусматривающий проведение на Кипре агитационной кам
пании в целях аннексии Кипра Грецией, с помощью созданной в ноябре 
прошлого года в Афинах так называемой патриотической лиги. Цели и 
намеченная организация этого союза или лиги ясно изложены в газете 
"Сальпинкс" от 28 ноября 1898 года: . . ."Существует намерение создать 
эту организацию во всех городах и деревнях Кипра с тем, чтобы в нее 
входили богатые и бедные, малые и великие, и цель ее можно резюмиро
вать в ее собственных словах - "После Ионических островов, Фессалии 
и Крита теперь наступила очередь за Кипром". 

В своем докладе от 28 ноября 1901 г . г-н Чемберлэйн заявляет: 
"Профессиональные агитаторы, прибывшие и з - з а границы, придают этой 
агитации зловещий оттенок . . . Другая сторона среди киприотов, гово
рящих по-гречески, не смеет противостоять этому призыву к объединению 
с Грецией". 
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30 августа 1902 г . г~н Чембёрлэйн сообщает: 
"Следует помнить> что это движение организовано из-за границы 

большими мастерами искусства интригой, создавшими вполне законченную 
организацию так называемых патриотических клубов на всем острове и 
располагающими деньгами". 

5 . Объединение Кипра с Грецией поэтому является не чем иным, 
как политикой экспансионизма со стороны Греции> а цель его положить 
конец независимой'Республике Кипр и; вновь'колонизировать жителей ' 
острова под угрозой полного уничтожения тех, кто откажется покориться 
этой политике. 

Р..Р,. Дедкташ 
Председатель Палаты 
Турецкой общины на Кипре 


